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前言

斯多亚派著名哲学家、古罗马帝国皇帝马可·奥勒留·安东尼(公元121-180)，原名马可·阿尼厄斯·
维勒斯，生于罗马，其父亲一族曾是西班牙人，但早已定居罗马多年，并从维斯佩申皇帝(69-79年在
位)那里获得了贵族身份。
马可·奥勒留幼年丧父，是由他的母亲和祖父抚养长大的，并且在希腊文学和拉丁文学、修辞、哲学
、法律甚至绘画方面得到了在当时来说是最好的教育，他从他的老师那里熟悉和亲近了斯多亚派的哲
学(例如埃比克太德的著作)，并在其生活中身体力行。
    还在孩提时期，马可·奥勒留就以其性格的坦率真诚得到了赫德里安皇帝(117-138年在位)的好感。
当时，罗马的帝位常常并不是按血统，而是由选定的过继者来接替的。
在原先的继嗣柳希厄斯死后，赫德里安皇帝选定马可·奥勒留的叔父安东尼·派厄斯为自己的继嗣，
条件是派厄斯亦要收养马可·奥勒留和原先继嗣的儿子科莫德斯(后名维勒斯)为继嗣。
当赫德里安皇帝于138年去世时，马可·奥勒留获得了凯撒的称号──这一称号一般是给予皇帝助手和
继承者的，并协助他的叔父治理国家，而在其叔父(也是养父)于161年去世时，旋即成为古罗马帝国的
皇帝。
遵照赫德里安的意愿，他和维勒斯共享皇权，但后者实际上不起重要作用。
    马可·奥勒留在位近二十年，这是一个战乱不断、灾难频繁的时期，洪水、地震、瘟疫，加上与东
方的安息人的战争，来自北方的马尔克马奈人在多瑙河流域的进逼，以及内部的叛乱，使罗马人口锐
减，贫困加深、经济日益衰落，即使马可·奥勒留以其坚定精神和智慧，夙兴夜寐地工作，也不能阻
挡古罗马帝国的颓势。
在他统治的大部分时间里，尤其是后十年，他很少呆在罗马，而是在帝国的边疆或行省的军营里度过
。
《沉思录》这部写给自己的书，这本自己与自己的十二卷对话，大部分就是在这种鞍马劳顿中写成的
。
马可·奥勒留与安东尼·派厄斯的女儿福斯泰娜结婚并生有11个孩子。
据说，他在一个著名的将军、驻叙利亚的副将卡希厄斯发动叛乱时表现得宽宏大量。
但他对基督教徒态度比较严厉，曾颁发过一道反对基督教徒的诏书。
公元180年3月17日，马可·奥勒留因病逝于文多博纳(维也纳)。
    斯多亚派哲学主要是一种伦理学，其目的在于为伦理学建立一种唯理的基础，它把宇宙论和伦理学
融为一体，认为宇宙是一个美好的、有秩序的、完善的整体，由原始的神圣的火演变而来，并趋向一
个目的。
人则是宇宙体系的一部分，是神圣的火的一个小火花，他自己也可以说是一个小宇宙，他的本性是与
万有的本性同一的，所以，他应该同宇宙的目的相协调而行动，力图在神圣的目的中实现自己的目的
，以求达到最大限度的完善。
为此，他必须让自己的灵魂清醒，让理性统率自己，正如它统率世界一样。
    所以，斯多亚派对人们的要求是：遵从自然而生活，或者说，按照本性生活(nature有“自然”、“
本性”两层意义)，而所谓自然、本性，实际上也就是指一种普遍的理性，或者说逻各斯(在某些方面
类似于中国的“道“)，或者说一种普遍的法(自然法的概念就是由此而来)。
自然──本性──理性──法，不说它们有一种完全等价的意义，它们也至少是相通的，并常常是可
以互用的。
而作为一种理性存在物的人的自然本性，就是一种分享这一普遍理性的理性，一种能认识这一普遍理
性的理性。
安东尼在《沉思录》中常常讲到一个人身外和身内的神，讲到身外的神(或者说宙斯)把自身的一部分
分给了人的理性灵魂(即身内的神)，人凭内心的神，或者说凭自己支配的部分，就能认识身外的神，
就能领悟神意。
他说的其实也是这个意思。
我们还需要注意的一点是：这里所说的理性主要不是对自然事物的认识，而是道德德性的践履，所以
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，理性和德性又联系起来了。
    总之，在斯多亚派哲学家的眼里，宇宙是一个井然有序的宇宙，世界是一个浑然和谐的世界。
正如《沉思录》中所说：“所有的事物都是相互联结的，这一纽带是神圣的，几乎没有一个事物与任
一别的事物没有联系。
因为事物都是合作的，它们结合起来形成同一宇宙(秩序)。
因为有一个由所有事物组成的宇宙，有一个遍及所有事物的神，有一个实体，一种法，一个对所有有
理智的动物都是共同的理性、一个真理；如果也确实有一种所有动物的完善的话，那么它是同一根源
、分享着同一理性。
“在这个世界上，低等的东西是为了高等的东西而存在的，无生命的存在是为了有生命的存在而存在
的，有生命的存在又是为了有理性的存在而存在的。
那么，有理性的存在，或者说理性的动物(人)是为何和怎样存在的呢？
理性动物是彼此为了对方而存在的，所以，在人的结构中首要的原则就是友爱的原则，每个人都要对
自己的同类友好，意识到他们是来自同一根源，趋向同一目标，都要做出有益社会的行为。
    这样，就把我们引到人除理性外的另一根本性质──社会性。
人是一种理性动物，也是一种政治动物(这里沿用了亚里斯多德的说法)，一种社会动物。
《沉思录》的作者认为：在人和别的事物之间有三种联系：一种是与环绕着他的物体的联系；一种是
与所有事物所由产生的神圣原因的联系；一种是与那些和他生活在一起的人的联系。
相应地，人也就有三重责任、三重义务，就要处理好对自己的身体和外物、对神或者说普遍的理性、
对自己的邻人这三种关系。
人对普遍理性的态度前面已经说过了，就是要尊重、顺从和虔诚。
对自己的身体和外物，斯多亚派一直评价颇低，基本上认为它们作为元素的结合和分解，并没有什么
恒久的价值。
身体只是我们需要暂时忍受的一副皮囊罢了，要紧的是不要让它妨碍灵魂，不要让它的欲望或痛苦使
灵魂纷忧不安。
至于我们和邻人的关系，人们的社会生活和交往，斯多亚派则给予了集中的注意，事实上，人的德行
就主要体现在这一层面。
一般来说，斯多亚派哲学家都是重视整体、重视义务的。
他们认为，人不能脱离社会、脱离整体而存在。
使自己脱离他人，或做出反社会的事情来，就好比是使自己变成脱离身体的一只手或一只脚。
如果发生了这样的事情，就要致力于使自己与整体重新统一起来。
人作为宇宙的一部分、个人作为社会的一部分，对于来自整体的一切事物就都要欣然接受，都要满意
而勿抱怨，因为，如果凡是为了整体的利益而必须存在的，对于个体也就不会有害。
对于蜂群无害的东西，也不会对蜜蜂有害；不损害国家的事情，也不会损害到公民。
《沉思录》的作者说，我们每天都要准备碰到各种各样不好的人，但由于他们是我的同类，我仍然要
善待他们。
不要以恶报恶，而是要忍耐和宽容，人天生就要忍受一切，这就是人的义务。
要恶人不作恶，就像想让无花果树不结果一样是不可能的。
我们只要能完成自己的义务就够了，对于其它的事情完全不要操心，我们要表现得高贵、仁爱和真诚
。
    看来，斯多亚派哲学家对个人的德性、个人的解脱看得比社会的道德改造更为重要，这也许是因为
他们觉得自己生活在一个个人无能为力的时代，生活在一个混乱的世界上。
所以，他们特别注意区分两种事情：一种是在我们力量范围之内的事情；一种是不在我们力量范围之
内的事情。
许多事情，例如，个人的失意、痛苦、疾病、死亡，社会上的丑恶现象等等，这些往往并不在我的力
量范围之内，但是，由于所有对我发生的事情都是符合宇宙理性的，我必须欣然接纳它们。
我也可以做在我力量范围之内的事情，这就是按照本性生活，做一个正直、高尚、有道德的人，这是
什么力量也不能阻止我的，谁也不能强迫我做坏事。
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在斯多亚派哲人对德行的强调中确实有许多感人的东西。
例如，安东尼谈到：德性是不要求报酬的，是不希望别人知道的，不仅要使行为高贵，而且要使动机
纯正，要摈弃一切无用和琐屑的思想。
要使自己专注于这样的思想：即当你在思考时，别人问你想什么，你任何时候都能立即坦率地说出来
。
而且，不仅要思考善、思考光明磊落的事情，还要付诸行动，行动就是你存在的目的，全然不要再谈
论一个高尚的人应当具有的品质，而是成为这样的人。
    总之，斯多亚派哲人所追求的生活是一种摆脱了激情和欲望、冷静和达观的生活，他们把一切对他
们发生的事情都不看成是恶，认为痛苦和不安仅仅是来自内心的意见，而这是可以由心灵加以消除的
。
他们恬淡、自足，一方面坚持自己的劳作，把这些工作看作是自己的应分；另一方面又退隐心灵，保
持自己精神世界的宁静一隅。
斯多亚派哲学的力量可以从它贡献的两个著名代表看出：一个是奴隶出身的埃比克太德，另一个就是
《沉思录》的作者，哲学家皇帝马可·奥勒留·安东尼。
他们的社会地位十分悬殊，精神和生活方式却相当一致。
但是，另一方面，安东尼作为柏拉图所梦想的“哲学家王”，他的政绩、他所治理的国家状况却和理
想状态相去甚远。
所以，我们一方面看到斯多亚派哲学精神的巨大力量，看到它如何泯灭社会环境的差别而造成同一种
纯净有德的个人生活；另一方面又看到这种精神的相当无力，它对外界的作用，对社会的影响几近于
零，因为它本质中确实含有某种清静无为的因素。
    此外，我们也看到，斯多亚派的道德原则并不是很明确的。
把本性解释为理性，把理性又解释为德性；道德在于按照本性生活，而按照本性的东西就是道德。
这里面虽有某种强调理性、普遍和共相的优点，但也有形式化的循环论证的弱点。
在斯多亚派哲学中有令人感动的对道德人格的高扬，但也有令人泄气的对斗争和进一步超越的放弃。
它也许永远不失为一条退路，但对于朝气蓬勃、锐意进取的人，尤其是生命力洋溢的青年人来说，走
这条路也许还是一件太早的事情。
它还不象基督教，它没有过多的对于彼岸的许诺，而是强调在此岸的德性中自足，但在情感和意绪方
面也为基督教的盛行做了某种铺垫和准备。
我们大概可以说，斯多亚派哲学能够为一个处于混乱世界，面对道德低潮而又感到个人无能为力的人
、为一个在个人生活方面遭受挫折和失望(这是永远也免不了的)，但又不致于向上帝援手的人，提供
最好的安慰，不过也要小心这种安慰变为麻醉。
最后，我们也注意到，斯多亚派哲学虽然不可能象有些理论(例如社会契约论)那样对社会制度的变革
和改善发生直接的影响，但是，它其中所蕴涵的那种胸襟博大的世界主义，那种有关自然法和天赋人
权、众生平等的学说，却越过了漫长的时代，对近现代的社会政治理论及实践仍然产生着影响。
    美国一位教授、《一生的读书计划》的作者费迪曼认为《沉思录》有一种不可思议的魅力，说它甜
美、忧郁和高贵。
我们可以同意他的话，并且说，它的高贵，也许是来自作者思想的严肃、庄重、纯正和主题的崇高；
它的忧郁，也许是来自作者对身羁宫廷的自己和自身所处的混乱世界的感受；而它的甜美，则只能是
由于作者的心灵的安宁和静谧了。
这几个特点往往是结合在一起的，比方说，当我们谈到《沉思录》的最后一段，即说从人生的舞台上
退场的一段，我们既感到忧郁，因为这就是人的命运，人难逃此劫。
即使你觉得你的戏还没有演完，新的演员已经代替你成为主角了，这里的忧郁就象卓别林所演的《舞
台生涯》中那些老演员的心情：苦涩而又不无欣慰，黯然而又稍觉轻松；另一方面，我们又感到高贵
，因为我们可以体面、庄严地退场，因为我们完成了自己的使命并给新来者腾出了地方。
    我们也要记得，《沉思录》是写给自己的，而不是供出版的，而且，这里是自己在同自己对话，字
里行间常常出现的不是“我⋯⋯”，而是“你⋯⋯”，并常常用破折号隔出不同意见。
既然是自己与自己的对话，自己说服自己，自然也就不需要过分讲究词藻、注意交代和安排结构，而
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集中注意于一种思想的深入和行进。
有时话没说完又想到别处，并经常看到“但是“这样的转折。
我们需要在阅读中记住这些，不然，也许会因为它不是一个精美的体系而感到失望的。
只要我们让我们的心灵沉静下来，就能够从这些朴实无华的句子中读出许多东西。
这不是一本时髦的书，而是一本经久的书，买来不一定马上读，但一定会有需要读它的时候。
近两千年前有一个人写下了它，再过两千年一定也还会有人去读它。
    最后简单交代一下书的翻译。
原书是用古希腊文写的，我是根据收在《西方名著丛书》第12卷的英译本(Marus Aurelius，The
Meditations of Marcus Aurelius Great  Books of the Western World，Encydopadia Britannida，Inc)转译的。
英译者乔治·朗(George Long)的译文是公认比较好的。
本来最好的办法还是根据希腊文适译，但目前国内希腊语人才奇缺，而这本书作为名著确实又有早日
与国内读者见面的必要，所以译者觉得先行转译还是比长久地翘首以盼为好，待到将来有好的直接根
据希腊语译出的本子问世，这一译本自然也就完成了它的历史使命。
    1988年初于南昌
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章节摘录

版权页：   1.从我的祖父维勒斯，我学习到弘德和制怒。
 2.从我父亲的名声及对他的追忆，我懂得了谦虚和果敢。
 3.从我的母亲，我濡染了虔诚、仁爱和不仅戒除恶行，甚而戒除恶念的品质，以及远离奢侈的简朴生
活方式。
 4.从我的曾祖父那里，我懂得了不要时常出入公共学校，而是要在家里有好的教师；懂得了在这些事
情上一个人要不吝钱财。
 5.从我的老师那里，我明白了不要介入马戏中的任何一派，也不要陷入角斗戏中的党争；我从他那里
也学会了忍受劳作、清心寡欲、事必躬亲，不干涉他人事务和不轻信流言诽谤。
 6.从戴奥吉纳图斯，我学会了不使自己碌碌于琐事，不相信术士巫师之言，驱除鬼怪精灵和类似的东
西；学会了不畏惧也不热衷于战斗；学会了让人说话；学会了亲近哲学。
我先是巴克斯，然后是坦德西斯、马尔塞勒斯的一个倾听者，我年轻时学习写过对话，向往卧硬板床
和粗毛皮，从他，我还学会了其他所有属于希腊学问的东西。
 7.从拉斯蒂克斯，我领悟到我的品格需要改进和训练，知道不迷误于诡辩的竞赛，不写作投机的东西
，不进行繁琐的劝诫，不显示自己训练有素，或者做仁慈的行为以图炫耀；学会了避免辞藻华丽、构
思精巧的写作；不穿着出门用的衣服在室内行走及别的类似事件；学会了以朴素的风格写信，就像拉
斯蒂克斯从锡纽埃瑟给我的母亲写的信一样；对于那些以言词冒犯我，或者对我做了错事的人，一旦
他们表现出和解的意愿，就乐意地与他们和解；从他，我也学会了仔细地阅读，不满足于表面的理解
，不轻率地同意那些夸夸其谈的人；我亦感谢他使我熟悉了艾比克泰德的言论，那是他从自己的收藏
中传授给我的。
 8.从阿珀洛尼厄斯，我懂得了意志的自由和目标的坚定不移；懂得了在任何时候都要依赖理性，而不
依赖任何别的东西；懂得了在失子和久病的剧烈痛苦中镇定如常；从他，我也清楚地看到了一个既坚
定又灵活，在教导人时毫不暴躁的活的榜样；看到了一个清醒地不以他解释各种哲学原则时的经验和
艺术自傲的人；从他，我也学会了如何从值得尊敬的朋友那里得到好感而又丝毫不显得卑微，或者对
他们置若罔闻。
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